
MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2019/204491]
29 APRIL 2019. — Decreet tot wijziging van het decreet van 16 juni 2008

tot vaststelling van kerncompetenties en referentiekaders in het onderwijs

Het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt:

Artikel 1. In artikel 1 van het decreet van 16 juni 2008 tot vaststelling van kerncompetenties en referentiekaders
in het onderwijs, vervangen bij het decreet van 25 oktober 2010 en laatstelijk gewijzigd bij het decreet van
23 oktober 2017, wordt het getal ″XXIII″ vervangen door het getal ″XXIV″.

Art. 2. In hetzelfde decreet wordt een bijlage XXIV ingevoegd, die als bijlage is gevoegd bij dit besluit (zie Duitse
versie).

Art. 3. Dit decreet treedt in werking op 1 september 2019.

Wij kondigen dit decreet af en bevelen dat het door het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Eupen, 29 april 2019.

O. PAASCH
De Minister-President

I. WEYKMANS
De Viceminister-President, Minister van Cultuur, Werkgelegenheid en Toerisme

A. ANTONIADIS
De Minister van Gezin, Gezondheid en Sociale Aangelegenheden

H. MOLLERS
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

Nota
Zitting 2018-2019
Parlementaire stukken: 285 (2018-2019) Nr. 1 Ontwerp van decreet
285 (2018-2019) Nr. 2 Verslag
Integraal verslag: 29 april 2019 - Nr. 64 Bespreking en aanneming

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/204815]

18 JUILLET 2019. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif à l’approbation des profils de formation produits
par le Service des Métiers et des Qualifications au premier semestre 2019

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 17 décembre 2015 portant assentiment à l’accord de coopération entre la Communauté française,
la Région wallonne et la Commission communautaire française concernant le Service francophone des Métiers et des
Qualifications, en abrégé « SFMQ », conclu le 29 octobre 2015;

Vu le rapport genre du 25 juin 2019 établi en application de l’article 4, du décret du 7 janvier 2016 relatif à
l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté française;

Considérant que la Chambre de Concertation et d’Agrément (ChaCA) du SFMQ a validé en date du 26 avril 2019
les nouveaux profils de formation de l’ « Ebéniste », du/de la « Technicien de fabrication bois et matériaux
associés/Technicienne de fabrication bois et matériaux associés », du/de la « Boucher de grande distribution/Bouchère de
grande distribution », du/de la « Préparateur de commandes/Préparatrice de commandes », du/de la
« Charcutier/Charcutière », du/de la « Trancheur portionneur/Trancheuse portionneuse », du/de la « Désosseur
découpeur/Désosseuse découpeuse », et du/de la « Préparateur de viandes/Préparatrice de viandes », de
l’« Abatteur/Abatteuse », de l’ « Emballeur/Emballeuse », du/de la « Chef de partie (chaude et froide)/Cheffe de
partie (chaude et froide) », du/de la « 1er commis/1ière commis » et du/de la « Soudeur cordon d’angle/Soudeuse
cordon d’angle », « Soudeur tôles bout à bout/Soudeuse tôles bout à bout » et Soudeur tubes bout à bout/Soudeuse
tubes bout à bout »;

Considérant que la Chambre de Concertation et d’Agrément (ChaCA) du SFMQ a validé en date du 7 juin 2019
les nouveaux profils de formation du/de la « Tailleur de Pierre-Marbrier/Tailleuse de Pierre-Marbrière », de
l’« Affréteur/Affréteuse » et du/de la « dispatcheur/dispatcheuse » et du/de la « Boucher-Charcutier/Bouchère-
Charcutière »;

Sur proposition du Ministre de l’Emploi et de la Formation;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement wallon approuve le profil de formation de l’« Ebéniste ».

Art. 2. Le Gouvernement wallon approuve le profil de formation du/de la « Technicien de fabrication bois et
matériaux associés/Technicienne de fabrication bois et matériaux associés ».
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Art. 3. Le Gouvernement wallon approuve le profil de formation du/de la « Boucher de grande distribution/
Bouchère de grande distribution ».

Art. 4. Le Gouvernement wallon approuve le profil de formation du/de la ″ Préparateur de commandes/Préparatrice
de commandes ».

Art. 5. Le Gouvernement wallon approuve le profil de formation du/de la « Charcutier/Charcutière ».

Art. 6. Le Gouvernement wallon approuve le profil de formation du/de la « Trancheur portionneur/Trancheuse
portionneuse ».

Art. 7. Le Gouvernement wallon approuve le profil de formation du/de la « Désosseur découpeur/Désosseuse
découpeuse ».

Art. 8. Le Gouvernement wallon approuve le profil de formation du/de la « Préparateur de viandes/Préparatrice
de viandes ».

Art. 9. Le Gouvernement wallon approuve le profil de formation de l’« Abatteur/Abatteuse ».

Art. 10. Le Gouvernement wallon approuve le profil de formation de l’« Emballeur/Emballeuse ».

Art. 11. Le Gouvernement wallon approuve le profil de formation du/de la « Chef de partie (chaude et
froide)/Cheffe de partie (chaude et froide) ».

Art. 12. Le Gouvernement wallon approuve le profil de formation du/de la « 1er commis/1ière commis ».

Art. 13. Le Gouvernement wallon approuve le profil de formation du/de la « Soudeur cordon d’angle/Soudeuse
cordon d’angle ».

Art. 14. Le Gouvernement wallon approuve le profil de formation « Soudeur tôles bout à bout/Soudeuse tôles
bout à bout ».

Art. 15. Le Gouvernement wallon approuve le profil de formation Soudeur tubes bout à bout/Soudeuse tubes
bout à bout ».

Art. 16. Le Gouvernement wallon approuve le profil de formation du/de la « Tailleur de Pierre-
Marbrier/Tailleuse de Pierre-Marbrière ».

Art. 17. Le Gouvernement wallon approuve le profil de formation de l’« Affréteur/Affréteuse ».

Art. 18. Le Gouvernement wallon approuve le profil de formation du/de la « dispatcheur/dispatcheuse ».

Art. 19. Le Gouvernement wallon approuve le profil de formation du/de la « Boucher-Charcutier/Bouchère-
Charcutière ».

Art. 20. Le délai visé à l’article 29, 2o, de l’accord de coopération entre la Communauté française, la Région
wallonne et la Commission communautaire française concernant le Service francophone des Métiers et des
Qualifications (en abrégé SFMQ) est de 3 ans. Au-delà de ce délai, l’article 31 de l’accord précité sera d’application.

Art. 21. Le Ministre de l’Emploi et de la Formation est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 18 juillet 2019.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

Le Ministre de l’Economie, de L’industrie, de la Recherche, de l’Innovation, du Numérique, de l’Emploi
et de la Formation,

P.-Y. JEHOLET

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2019/204815]

18 JULI 2019. — Besluit van de Waalse Regering betreffende de goedkeuring van de opleidingsprofielen
opgesteld door de ″Service francophone des Métiers et des Qualifications″ tijdens het eerste halfjaar 2019

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 17 december 2015 houdende instemming met het samenwerkingsakkoord tussen de
Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie betreffende de ″Service francophone
des Métiers et des Qualifications″ (afgekort SFMQ), gesloten op 29 oktober 2015;

Gelet op het genderverslag opgesteld op 25 juni 2019 overeenkomstig artikel 4, van het decreet van 7 januari 2016
houdende integratie van de genderdimensie in het geheel van de beleidslijnen van de Franse Gemeenschap;

Overwegende dat de ″Chambre de Concertation et d’Agrément (ChaCa)″ van SFMQ op 26 april 2019 de nieuwe
opleidingsprofielen (m/v) heeft bekrachtigd voor meubelmaker, verwerker van hout- en aanverwante producten,
grootdistributieslager, bestellingenverwerker, spekslager, slagerstoonbankbediende, versnijder, vleesbereider, slachter,
verpakker, chef de partie (warm-koud), eerste commis, hoeksoldeerder, plaat soldeerder, buis soldeerder;
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Overwegende dat de ″Chambre de Concertation et d’Agrément (ChaCa)″ van SFMQ op 7 juni 2019 de nieuwe
opleidingsprofielen (m/v) heeft bekrachtigd voor steenhouwer-marberhouwer, charterer, dispatcher, beenhouwer-
slager;

Op de voordracht van de Minister van Tewerkstelling en Vorming;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het opleidingsprofiel ″Meubelmaker(m/v)″ wordt door de Waalse Regering goedgekeurd.

Art. 2. Het opleidingsprofiel ″Verwerker van hout- en aanverwante producten (m/v)″ wordt door de Waalse
Regering goedgekeurd.

Art. 3. Het opleidingsprofiel ″Grootdistributeslager (m/v)″ wordt door de Waalse Regering goedgekeurd.

Art. 4. Het opleidingsprofiel ″Bestellingenverwerker (m/v)″ wordt door de Waalse Regering goedgekeurd.

Art. 5. Het opleidingsprofiel ″Slager (m/v)″ wordt door de Waalse Regering goedgekeurd

Art. 6. Het opleidingsprofiel ″Slagerstoonbankbediende (m/v)″ wordt door de Waalse Regering goedgekeurd.

Art. 7. Het opleidingsprofiel ″Versnijder (m/v)″ wordt door de Waalse Regering goedgekeurd

Art. 8. Het opleidingsprofiel ″Vleesbereider (m/v)″ wordt door de Waalse Regering goedgekeurd.

Art. 9. Het opleidingsprofiel ″Slachter (m/v)″ wordt door de Waalse Regering goedgekeurd.

Art. 10. Het opleidingsprofiel ″Verpakker (m/v)″ wordt door de Waalse Regering goedgekeurd.

Art. 11. Het opleidingsprofiel ″Chef de partie warm-koud (m/v)″ wordt door de Waalse Regering goedgekeurd.

Art. 12. Het opleidingsprofiel ″eerste commis (m/v)″ wordt door de Waalse Regering goedgekeurd.

Art. 13. Het opleidingsprofiel ″Hoeksoldeerder (m/v)″ wordt door de Waalse Regering goedgekeurd

Art. 14. Het opleidingsprofiel ″Plaatsoldeerder (m/v)″ wordt door de Waalse Regering goedgekeurd

Art. 15. Het opleidingsprofiel ″Buizensoldeerder (m/v)″ wordt door de Waalse Regering goedgekeurd

Art. 16. Het opleidingsprofiel ″Steenhouwer-marberhouwer (m/v)″ wordt door de Waalse Regering goedge-
keurd.

Art. 17. Het opleidingsprofiel ″Charterer (m/v)″ wordt door de Waalse Regering goedgekeurd.

Art. 18. Het opleidingsprofiel ″Dispatcher (m/v)″ wordt door de Waalse Regering goedgekeurd.

Art. 19. Het opleidingsprofiel ″Slager-beenhouwer (m/v)″ wordt door de Waalse Regering goedgekeurd.

Art. 20. De termijn bedoeld in artikel 29, 2o, van het samenwerkingsakkoord tussen de Franse Gemeenschap, het
Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie betreffende de ″Service francophone des Métiers et des
Qualifications″ (afgekort SFMQ) bedraagt drie jaar. Na afloop van die termijn, zal artikel 31 van voornoemde
overeenkomst van toepassing zijn.

Art. 21. De Minister van Tewerkstelling en Vorming is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 18 juli 2019.

Voor de Regering :

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Economie, Industrie, Onderzoek, Innovatie, Digitale Technologieën, Tewerkstelling en Vorming
P.-Y. JEHOLET

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/204895]
18 JUILLET 2019. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon

du 17 septembre 2015 relatif aux lignes directes électriques

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 12 avril 2001 relatif à l’organisation du marché régional de l’électricité, l’article 29, § 2, modifié par
le décret du 11 avril 2014;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 septembre 2015 relatif aux lignes directes électriques;
Vu le rapport établi le 16 octobre 2018 conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise

en œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant
la dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis CD-18/11-CWaPE-1822 de la Commission wallonne pour l’Energie, donné le 11 décembre 2018;
Considérant l’avis no 18.10 du pôle « Energie », donné le 20 décembre 2018;
Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil d’État le 20 mai 2019, en application de

l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2 des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;
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